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SZERKESZTŐSÉG (REDAKTION) ÉS KIADÓHIVATAL: BtJDAPEST, IX, LONYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFON: 381-152.
A lap előfizetési ára egy évre 24— pengő Szállodásoknak, vendéglősöknek és kávésoknak 12.— pengő

A Magyar Húsiparosok Országos Egyesületének 
figyelmeztetése a megállapított árak megtartására.

A MAGYAR HÚSIPAROSOK LAPJA megismertette tagja ival és olvasó ival az A rellenőrzés Országos Kormánybiztosának 
26.300/1940. számú rendeletét, mely az élő sertések legmagasabb árát állap ítja  meg, sőt magát a rendeletet is közli.

Ezt követően K o c h  Gyula elnök a következő nyilvános fe lh ívással fordult a húsiparosokhoz:
„M indezek dacára úgy értesülünk —  szól a figyelmeztetésük — , hogy kísérletek történtek az eladók, term elők, más

részt a kereskedők részérő l abban az Irányban, hogy ezeket az árakat a vásárló húsiparosok túllépjék.
Midőn tudomásul adjuk, hogy nemcsak a maximális áron felül árusító eladót vagy termelőt bünteti a törvény, hanem 

a maximális áron felül vásárló iparost és kereskedőt is, figyelm eztetjük mind a budapesti, mind a vidéki húsiparos kartársakat, 
hogy szigorúan ragaszkodjanak az árkormánybiztosi rendeletben meghatározott árakhoz és fe ltételekhez. Amennyiben pedig 
annak volnának k itéve, hogy az eladó csak a maximális áron felül hajlandó sertéseket e ladni, úgy ezt azonnal je lentsék be 
az eladó szerint ille tékes közigazgatási hatóságnál.

A húsiparosokra nézve ugyancsak kötelező a maximális árak szigorú betartása.
A maximális áron felül való élő sertés vásárlása, amely már maga is büntetendő cselekm ény, nem jogosít fel a sertéster
mékek (hús és zsír stb.) maximális áron felül való árusítására.

Figyelmeztetjük tehát ism ételten sa já t érdekében a magyar húsiparos-társadalom minden egyes tagját, hogy maxi
mális áron felül ne vásároljon élő sertést és amennyiben ezen okból kifolyólag árut beszerezni nem tud, je len tse  azt az ipar
űzési helyén illetékes fe lettes hatóságának, (polgárm ester, szolgabíró, főbíró, jegyző )."

Ezen figyelm eztetést tudomásvétel végett közöljük t. tagjainkkal.

AZ ELNÖKSÉG.

budapest-kűbAnva,
EIŰD UCCA 8. SZÁM

*  TELEFON: *148-462.
(EZELŐTT POPPER BORPINCÉSZET RT.) ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.
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KŐBÁNYAI BORPINCÉSZET RT
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nak, az üzemi eredményeknek, az adók és illetékek bonyolult 
tételeinek sorraszedése, mintaszerű megmutatása.

Az idegenforgalommal összeszövődő kapcsolatok érthe
tővé teszik, hogy a könyvet nemcsak szállodások és vendéglő
sök, hanem m ás s z a k t é r l i a k ,  sőt éllalában az üzletvilág 
érdekeltjei és a nagyközönség egyes rétegei is, hasznosnak ta
lálhatják. Damm-Etienne, Glücksmann, Guyer, Ogilvie vagy Stehle 
jeles munkái közt is méltó helyet foglal el Marencich könyve: 
nemcsak a magyar, hanem az e g é s z  n e m z e t k ö z i  i r o 
da  om komoly gazdagodását jelenti.

A könyv tűzve 5.— pengőért ipartestüetünkben is meg
vásárolható. T. K.

Podamer Ferenc pezsgökészítö jubileuma.
PODAMER FERENC BUDAFOKI pezsgögyáros negyven éve 

foglalkozik pezsgőkészítéssel. Ez alkalomból barátai és üzlet
felei melegen ünnepelték budafoki pincéjében, miközben be
mutatta a pezsgőgyártás folyamatát. Ekkor meg is állapíthatták 
azok, akik régebbről ismerik, milyen szépen fejlődött gyára.

Podamer Ferenc 40 évvel ezelőtt a Törley pezsgőgyárban 
kezdte meg a pezsgőgyártás nemes mesterségének elsajátítá
sát. Később a Francois, majd pedig a Diotzl pezsgőgyárban dől 
gozott mint pezsgőmester, 1933-ban önállósította magát és azóta 
az egészen kisipari keretek között megkezdett pezsgőgyárát 
állandóan fejleszti és gyarapítja, úgyannyira, hogy Podamer 
pezsgőgyára ma már egészen komoly vállalkozásnak tekinthető. 
A jubileumi ünnepségek során Felkay Ferenc dr. szfőv. tanács
nok és Terray Lajos dr. országos szőlészeti és borászati főfel
ügyelő méltatták Podamer munkásságát és törekvéseit.

A jubileumi ünnepségeken résztvett vendéglősök azonban 
— az éppen névnapját ünneplő — Feikay Ferenc tanácsnokot Is 
spontán, bensőséges ünneplésben részesítették.

Halálozás.
PALKOVITS FERENCNÉ szül Strohm Alojzia október 1-én, é le

tének 5ó-ik évében elhalálozott. Az elhúnytban Kreutle Tenő és 
Berndt József kortórsaink anyósukat gyászolják.

TROMLER MIKLÖS vendéglős (Komárom) október 3-án, é le
tének 60-ik évében elhúnyt.
Állást keresnek.

GAZDAASSZONY-FELIRÓNÖNEK ajánlkozik gyakorlott, szor
galmas munkaerő. Címe az ipartestületben.

ÉTTERMI SEGÉDEK elhelyezkedést keresnek. Címük az ipar- 
testületben megtudható.

FLLIROn ONEK ajánlkozik vendéglős árvája. Címe az ipar- 
testületben.

KIFUTÓNAK ajánlkozik megbízható fiatal férfi.

BAUERNEBL KASSAI SÖRÖK k
ÁLLANDÓAN KAPHATÓK! [ ■
TELEFON: 120-239 ÉS 128-994

T A P F T A  külön legességek dús válasz- l|AU}l ffj[ 
1 tékban, m ű v é s z i  k ivitelben llH lin  LUL

V, Zrínyi ucca 12. Tel.: 115-687. Tapétázás, festés és mázolás

Üzleti hírek.
C3IZMADI FERENCNE ceglédi kartársunk vendéglőjét meg

nagyobbította, újonnan berendezte, s kitűnő konyhája, jó borai, 
híres cigányzenéje már most is lényegesen gyarapították ven
dégei számét.

DOBOS SÁNDOR kartársunk nyíregyházi vendéglőjét telje
sen újjáalakította, közismeri, kitűnő vezelóse alatt Nyíregyháza 
és környékének jó közönsége szívesen keresi lel gondosan 
vezetett üzemét.

KISS MIHÁLY lőpincér megvette az ungvári Borvár néven 
ismert vendéglőt, amelyet a mai kor Igényeinek megfelelően 
átalakított, s ünnepélyesen folyó év július havában nyitott meg. 
Ungvár úri közönsége máris szívesen látogatja a kitünően ve
zetett vendéglőt.

KULIK JÁNOS, az ungvári Kárpátia-szálloda tulajdonosa az 
állomással szemben levő vendéglőt vette meg. A fővárosi nívón 
berendezett, nagyszerűen vezetett vendéglőt Ungvár úri közön
sége máris pártfogásába vette.

GYÖROG ISTVÁN, az ungvári „Magyar" vendéglő volt tu
lajdonosa átvette o Kárpátia-szállodát és annak éttermeit. Igen 
nagy költséggel átalakította, s folyó évi október 1-én ünnepé
lyes forrnék között megnyitotta.

DÉNES JÁNOS évtizedeken át volt föpincér kartársunk ki
bérelte a beregszászi Royal-nagyszálloda kávéházét és étter
meit, azt korszerűen modern felszereléssel újjáalakította és 
augusztus 1-én bocsájtotta a beregszászi úri közönség ren
delkezésére
Helyváltozás.

NÉMETH LAJOS ÉS JÓZSA JÓZSEF töltik be a debreceni 
Péll-éttermek lőpincéri állását.

SZŰKE SÁNDOR elfoglalta a debreceni Aranybika-kávéház 
íizetőpincéri állását.

KAROSSY JÓZSEF tölti be Ungváron a Rákóczi-szálló étter
meinek főpincéri állását.

GAJDOS LAJOS a munkácsi Csillag-szálloda éttermeinek fő
pincéri állásét foglalta el.

Lowack Ferenc festő- és mázolómester
Budapest, V ili, Baross ucca 8. szám. —  Telefonszám : 140—752

M. kir. űlliiniicinlftiséK IV. Iiciiili'fl rin<liirli»|iiláiiysé|{iHól.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI RT.

BUDAPEST
Központi telep és iroda: IX, Gönczy Pál u. 4. Tel.: 185-448 
Fióküzlet: IX, Közponii Vásárcsarnok. Telelőn: 185-338 

V, Gróf Tisza István u. 10. Telefon: 181-679

VÁGOTT BAROMFIT, TOJÁST 
ÉS L ŐTT  V A D A T  CSAK

Cser és Tőke
cégnél, mer* n a p o n t a  f r i s s  
v á g á s  és elsőrendű minőség. 
Üzlet Közp. Vásárcsarnok 4*7

Telefon: 189-621. 
Vágótelep és iroda: 

Soroksári út 43. Telefon: 143-050

MERKANTIL-NYOMDA HUDAPESI, Vili . VAJDA HUNYAD-UTCA 43. FEL. VEZ.: HORVÁTH FERENC
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HOTELIER ET RESTAURATEUR DE HONGRIE A LAP SZAKCIKKfROl:
UNGARISCHER HOTELIER UND GASTWIRT BALLAI KAROLY, GUNDEL KÁROLY, M ALOSIK FERENC,
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SZERKESZTŐSÉG (REDAKTION) ÉS KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX , LONYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFON: 381-152.
A lap előfizetési éra egy évre 24.— pengő Szállodásoknak vendéglősöknek és kávésoknak 12.— pengő

A Magyar Húsiparosok Országos Egyesületének 
figyelmeztetése a megállapított árak megtartására.

A MAGYAR HÚSIPAROSOK LAPM megismertette tagja ival és olvasó ival az Á rellenőrzés Országos Kormánybiztosának 
26.300/1940. számú rendeletét, mely az élő  sertések legmagasabb árát állap ítja  meg, sőt magát a rendeletet is közli.

Ezt követően K o c h  Gyula elnök a következő nyilvános (e lh ívással fordult a húsiparosokhoz:
„M indezek dacára úgy értesülünk —  szól a figyelm eztetésük — , hogy kísérletek történtek az eladók, termelők, más

részt a kereskedők részéről abban az Irányban, hogy ezeket az árakat a vásárló  húsiparosok túllépjék.
Midőn tudomásul adjuk, hogy nem csak a maximális áron felül árusító eladót vagy termelőt bünteti a törvény, hanem 

a maximális áron felül vásárló iparost és kereskedőt is, figyelmeztetjük mind a budapesti, mind a vidéki húsiparos kartársakat, 
hogy szigorúan ragaszkodjanak az árkormánybiztosi rendeletben meghatározott árakhoz és fe ltételekhez. Amennyiben pedig 
annak volnának k itéve, hogy az e ladó csak a maximális áron felül hajlandó sertéseket e ladni, úgy ezt azonnal je lentsék be 
az eladó szerint illetékes közigazgatási hatóságnál.

A húsiparosokra nézve ugyancsak kötelező a maximális árak szigorú betartása.

A maximális áron felül való élő sertés vásárlása , amely már maga is büntetendő cselekm ény, nem jogosít fe l a sertéster
mékek (hús és zsir stb.) maximális áron felü l való árusítására.

Figyelmeztetjük tehát Ismételten sa já t érdekében a magyar húsiparos-társadalom minden egyes tagját, hogy maxi
mális áron felül ne vásároljon élő sertést és amennyiben ezen okból kifolyólag árut beszerezni nem tud, je len tse  azt az ipar
űzési helyén ille tékes fe lettes hatóságának, (polgármester, szolgabíró, főbíró , jegyző)."

Ezen figyelm eztetést tudomásvétel végett közöljük t. tagjainkkal.

AZ ELNÖKSÉG.

KŐBÁNYAI BORPINCÉSZET R í.
(EZELŐTT POPPER BORPINCÉSZET RT.)

BUDAPEST KŐBÁNYA, 
ELŐD UCCA 8. SZÁM
TELEFON: ' *148-462. 

ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

AZ 1 922 ÉVI SZÖLLO- ÉS BORGAZDASAGI KI ÁLLÍ TÁSON A R A N Y É R E MME L  KITÜNTETVE
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A  M l N A P T Á R U N K
1940 NOVEMBER 5, KEDD:

A forgalmiadóátalány befizetésének határnapja.
NOVEMBER 6, SZERDA:

Este 8 órakor Jóbarátok vacso rája  Zucker Jánosnál, VII., Thö- 
köly-úl 42. sz.

NOVEMBER 13, SZERDA:
Délután 4 órakor az elö ljá róság  havi rendes Ülése az ipar

testület tanácstermében.
Este 8 órakor Jóbarátok vacso rája  Járányl Gyulánál, XI., 

Horthy Miklós-út 134. sz,
NOVEMBER 15, PENTEK:

Az egyenesadók befizetésének határnapja.
A mai étlapok egy-egy példánya az Arellenőrzés Országos 
Kormánybiztosságához (II., Hunyadi János-ut 2) és az Ipar
testülethez beküldendő. Minden vendéglő, amely ételeket 
kiszolgál, tartozik étlapon, vagy azt helyettesítő más 
Iraton — akár levelezőlapon is — árairól jelentést tenni,

NOVEMBER 20, SZERDA:
A vigalm iadóátalány befizetésének határnapja.
Este 8 órakor Jóbarátok vacso rája  Jajczay Istvánnál, Vili., 

Kerepesi-út 1. sz.

M EZŐGYÁNI P E Z S G Ő G Y Á R
VII., Alm ássy-utca 3. Telefon: 423-594. — CASINO FOR-YOU

(2 )

JÁTSSZUNK
PIATNÍIK-

K Á 1 Í T V Á V A I ,

H E I M  L A J O S

N A G Y  I G N Á C
BUDAPEST, VII, KAROLY KIRÁLY ÜT 9. TELEFON: 141-515
Hungária borkén, azbesztes, jutás kénszelet, szénsavas 
mész, borderító-szerek, mustfokoló, Malligand-készülék, 
Dorszűrők, szivattyúk, szűrő-azbeszt, dugó, kupak, címke.

7'á i&k&átn £a  a o.&csó. 
de a forgalom csak jő borral biztosítható
P R O M O N T O R I A

MAGYAR SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, 
KORCSMAROSOK ÉS KÁVÉSOK BORPIN
CÉSZETE ÉS ARUELLÁTÓ SZÖVETKEZETE
BUDAFOK, SORHÁZ U CCA 8.
T E L E F O N S Z  A M :  2 6 9 - 9 9 2 .
P I N C É S Z E T É B Ő L .  
Kartársaink megtisztelő látogatását szol
gálatkészen várjuk.

Minden vendéglős, kávés, szállodás és korcsmáros nél
külözhetetlen társa a VENDÉGLATOlPARI TUDNIVALÓK 
tára. Az 500 oldalas köny kapható a kiadóhivatalban, 
összefoglalja az utóbbi években megjelent összes 
törvényeket és rendeleteket, amelyek a vendéglátó- 

iparra vonatkoznak.

Ofner Márton
a z e l ő t t  S P R I N G U T  H E N R I K
Számos budapesti kávéház, élterem 
és vendéglő óllandó s z á l l í t ó j a .

Budapest, VI, Vasvári Pál ucca 10. szám. Te le fon: 122-903

Kapható:
BERKOVITS
paplrárugyár 
kávéházi, étter
mi és cukrászati 
kellékek 
BUDAPEST,
VII, SÍP UCCA 4. 
Telefon: 142-531.

FELLNER BÉLA i . o .  v .
Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi szem élyzetet közvetítő Iroda

jpll

i S A N G O L
JlX^  G I N

I high&dry
High & Dry
Booth’s  DistilleriesH, GIM Ltd. London-féle

1  BOOTE-ÍSiü The _ . j VEZÉRKÉPVISELET ÉS LERAKAT:

VENDÉGLŐSÖK
BESZERZŐ CSOPORIIS RT.

KÖZLEMÉNYEKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI! CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZAI
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A kolozsvári
vendéglátóiparosok üdvözlése.

A KOLOZSVÁRI VENDÉGLÁTÖIPAROSOK szervezete, a „Ko
lozsvári szállodások, vendéglősök, kávésok stb. központi irodája" 
a következő sorokkal köszöntötte testületünket és tagjait:

„A kolozsvári szállodások, vendéglősök, kávésok és ital
mérők Egyesülete az anyaországba való boldog visszatérés al
kalmából a legmelegebb szeretettel üdvözli a vendéglátóipar 
első és vezető testületét, a budapesti Ipartestületet. A magyar 
vendéglátóipar nemes tradícióinak megőrzése, a szakma fejlesz
tése, jelentőségének első helyre való emelése még nemzetközi 
viszonylatban is, a kari szolidaritás kiépítése, megbecsültetésé- 
nek kivívása, nélkülözhetetlen nemzetgazdasági szerepének el
ismertetése azok a ragyogó eredmények, melyek elévülhetetlen, 
történelmi értékű érdemei budapesti nobilis Kartársainknak és a 
szakmai képviseletnek.

Ezeknek tudatában ajánljuk fel szerény képességünket, ta
pasztalatainkat és komoly munkaakaratunkat az együttműködésre. 
E célból, hogy első lépéseket megkezdhessük, mindjárt egy ké
réssel alkalmatlankodunk. Értesülve vagyunk, hogy az önök ki
adásában egy kódex jelent meg, mely az összes, a vendéglátó
iparral kapcsolatos törvényeket, rendeleteket, jogszabályokat és 
jogszokásokat tartalmazza. Arra kérjük önöket, hogy egy ilyen 
gyűjteményt a létező szaklapokkal együttesen utánvételezéssel 
címünkre mielőbb leküldeni kegyeskedjenek.

Abban a biztos reményben, hogy az általunk nagyon óhaj
tott meleg kapcsolatok a legintenzívebbé fejlődnek, vagyunk 

a legőszintébb kartársi tisztelettel:
Kolozsvár, 1940 október 11-én

Szirmai Viktor, Gedelean Viktor Ehrlich Béla
titkárok. elnök.

Testületünk őszinte örömmel fogadta felhívásunk első 
visszhangját és az elöljáróság határozatából a visszatért ország
részek vendéglátóipari szervezetei könyvtárának szívesen és 
díjtalanul megküldi a kért kiadványainkat.

Egyébként Ehrlich Béla elnök kartársunk a napokban sze
mélyesen is meglátogatta testületünket és behatóan megismer
tette az erdélyi volt viszonyokat.

CrémanfRosé
' ^ v ^ r a r i s y l v a n i o  s e c

Elöljérósági üléseink.
ELÖLJÁRÓSÁGUNK folyó évi szeptember 25-én és október 

16-án tartotta rendes üléseit.
I. A szeptember havi ülést Malosik Ferenc elnök a követ

kező szavakkal nyitotta meg:
Mélyen tisztelt Elöljárósógl
Régi példabeszéd szerint a hazug ember! az igazság hama

rabb utóléri, mint az ember a sánta kutyát. Ezt az igazságot pél
dázza országunk mostani sorsa.

Hogy milyen gonoszsággal, rosszakarattal, tudatlansággal 
és hazugsággal törték szét ezeréves országunkat, arra a törté
nelemben nincsen példa, de arra sincs, hogy ilyen hamar, vérte- 
lenül következett volna be a jóvátétel.

Húsz év múltán, újabb rövid két év alatt megértük, hogy 
ezeréves határunknak jelentékeny részét ismét visszakaptuk. Bé
kés munka emberei vagyunk és különös hangsúllyal említem, 
hogy ehhez is vértelenül jutottunk. Ez is azt mutatja, hogy a jog
talanul elvett és bitorolt országrészek nem maradhatnak örökké 
idegen népek zsarnok uralma alatt.

Bízunk a mindenható Istenben, hogy az igazság teljes mér
tékbon diadalmaskodni fog és o magyarság visszanyeri régi 
fényét, régi országát és régi tekintélyét.

Hálásan ragadom meg az alkalmat, amidőn javaslom, hogy 
Erdély egy részének visszatérésekor hódolattal, hálás elismerés
sel és köszönettel fejezzük ki jegyzőkönyvünkben Horthy Miklós 
országgyarapító Kormányzó Urunk iránt táplált érzelmeinket és 
ugyancsak hálával emlékezzünk meg az olasz és német nép ba
rátságéról és vozérciről, Mussoliniról és Hitlerről. (Lelkes él
jenzés.)

Jelentem, hogy a Kormányzó Ur Kacsóh Bálint érkormány
biztos urat államtitkárrá nevezte ki s egyik legfőbb feladata a 
kereskedelmi és vendéglátóipari kodifikálás. Tisztelettel köszönt
jük Öméltóságát és reméljük, hogy ő lesz az a férfiú, aki a ma- 
gyai vendéglátóipar iparjogi újjászervezését — testületünk régi 
programját msg fogja valósítani.

Megemlékezem arról is, hogy a fővárosi idegenforgalmi 
ügyeket intéző dr. Némethy Károly tanácsnok úr Öméltóságát a 
Kormányzó Ur a közszolgálat terén kifejtett értékes munkássága 
elismeréséül a Magyar Érdemkereszt középkeresztjével tün
tette ki."

Ezután Ballai Károly vezetőjegyző terjesztette elő havi je
lentését, amelynek során beható megbeszélés folyt az étlap és 
borárakról, a leventeképzésről, amelynek sorén Fischer Jakab, 
Kőhalmi György, Szlavek Károly, Bihary Béla, Gráf János, Putz 
István, Leimeter Ferenc szólaltak föl.

II. Az októberi ülésen Malosik Ferenc javaslatára az elöjáró- 
ság 500 P-t szavazott meg a Kormányzóné Erdélyért akciója ja
vára. Putz István lemondott elöljárósági tagságáról, helyébe az 
elöljáróság Kintli Kálmánt hívta be

Majd Ballai Károly jelentése során ismertette a visszatért 
országrészeken levő vendéglátóipar! üzletekről való adatgyűj
tést, amely felhívásra először a kolozsvári kartársak válaszoltak. 
Beszámolt tagjaink külföldi cukorellátésénak időközben fölmerült 
akadályáról. Most az ügy a pénzügyminisztérium előtt van. Re
méljük a döntés kedvező lesz és mihamarabb folytathatjuk a 
cukor szétosztását. A földművelésügyi minisztérium a zsírellátást 
biztosította a már ismertetett módon. Beszámolt a kerületi tag
gyűlésekről, amelyeken egyhangúlag úgy határoztak, hogy a

B O liffisESK D Eüi ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
K L A B E R  P I N C E

PINCÉSZET: VÁROSI IRODA:
B U D A F O K ,  P E T Ö F I - Ú T  1 6 .  S Z Á M  B U D A P E S T ,  V . ,  A L K O T M Á N Y - U T C A  15

TELEFON: 269-698 TELEFON: 114-262
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DIEIZ M. bornagykereskedő
BUDAPEST, XI, HORTHY MIKLÓS OT 31. Tel.: 25-98-24.

Sziklapincék: Budafokon, Petőfi út, Dunasor 32. szám. 
Alapítva: 1890.

10 Mall.-fokos bor áránál olcsóbban bort nem mérnek. Telentést 
tett a söntések italmérési engedélye tárgyában tett előterjesztés 
sorsáról, közölte, hogy az adóközösség kezdeményezésére a 
pénzügyminisztérium a borok fényűzési értékhatárát a palackbor 
literenkénti 4 P-jóre fölemelte. Végül beható vita volt az étlap
árak emelése tárgyában s az elnökség eddigi fáradozásait és 
jövőbeni terveit oz elöljáróság tudomásul vette.

Több kisebb ügy megbeszélése után az ülés befejeződött.

A petróleum vásárlására jogosító utalványok 
igénylésének új rendje.

A POLGÁRMESTER ÜR folyó évi október 18-án hirdetmény
ben újból szabályozta az üzemi petróleum igénylésének rendjét. 
A rendelet szerint:

Iparuk gyakorláséhoz petróleumot felhasználó üzemek utal
vány iránti igényüket e célra készíteti igénybejelentő lapokon 
a polgármesteri XV. (ipari és kereskedelmi) ügyosztály kiren
deltségénél (V., Honvéd-utca 22., magastöldszint 1—2.) jelentik 
be, ahol ezek a nyomtatványok díjmentesen szerezhetők be.

Azokra az iparűzőkre vonatkozóan, akik az ipari célra hasz
nált petróleumra vonatkozó igénybejelertésüket eddig az ipar
testületnél havonként véleményeztették, a havonkénti javaslat- 
tételt a jövőben egynegyedévre korlátozza. Vagyis az ipari 
üzem működésének megszűnését vagy működésében beállott 
változásoknak esetét kivéve, csupán negyedévenként kell az 
érdekelteknek kérelmüket az ipartestületnél felülbíráltatni.

Fontos figyelmeztetés a faigénylésröl.
FELHÍVTUK IGEN TISZTELT KARTÁRSAINK FIGYELMÉT arra, 

hogy tüzifaigénylésüket a 3661/1940. ipt. számú körlevelünk ér
telmében testületünkhöz mielőbb küldjék be.

Egyben közöljük, hogy abban az esetben, ha az igényelt 
tüzelőfa 80 mázsánál kevesebb, vagyis a havi részlet 10 mázsá
nál l.isebb, úgy az igénylő a megrendelt mennyiségből novem
ber hónapban 10 mázsát, azután minden második hónapban 
10—10 mázsát kap.

A tüzelöfa lekötéséhez szükséges mázsánként'! egy pengő 
előleg befizetésére ipartestületünknél beszerezhető csekklap 
szolgál; a csekkszámla közvetlenül a tüzelőanyagnagykereskedő 
számlája, tehát kérjük, hogy ipartestületünk csekkszámlájára erre 
a célra befizetést ne eszközöljenek, hanem a megfelelő csekk
lapért testületünkhöz küldjenek be.

K I A D Ó  1941 május 1-re M ó r  n a g y k ö z s é g
vendéglő- és szállodahelyiségei

Érdeklődni: Nagy lenő , Budapest, Szigetvári-utca 4.

Hajdúszoboszlón bérbeadó
ú j o n n a n  é p ü l ő ,  m o d e r n  |

s z á l l o d a  és é t t e r e m
t í z  v e n d é g s z o b á v a l .  — Közelebbi | 
fe'világosítás a Diósgyőri Vasgyári Hitelszövet
kezetnél és e lap kiadóhivatalában nyerhető. I|

Pénzbeszedőink kerületi beosztása.
KÖZÖLTÜK T. TAGTAINKKAL, hogy pénzbeszedőink ezidő- 

szerinti kerületi beosztása a következő:
Zólyomi Sándor: a II., IV., V. és a XI. kerületben.
Philippon Ferenc: az I., Vili., IX., X. és a XII. kerületben. 
Vargyas Ferenc: a III., VI., VII., XIII. és XIV. kerületben 

keresi föl t. tagjainkat és jogosult a tagsági díjak és egyéb a 
testületet illető pénzek átvételére.

Kérjük t. tagjainkat, hogy nevezetteknek is — akik egyéb
ként személyazonossági igazolásunkat föl tudják mutatni — 
csakis szabályszerű testületi nyugtatvány-nyomtatvényon kiállított 
elismervény ellenében fizessenek.

Az elnökség.

önálló kádárokkal dolgoztassunk!
A KÁDÁRIPAROSOK ORSZÁGOS EGYESÜLETE hivatalos átirat

ban arra kérte testületünk tagjait, hogy ha hordójavításuk vagy 
egyéb kádármunkájuk adódik, forduljanak mindig bizalommal ön
álló kádáriparoshoz, aki felelősséggel végzi munkáját és a ta
pasztalat szerint rendszerint olcsóbb is, mint a kontár.

A magyar kádár-iparosok ezen kérését melegen ajánljuk 
t. tagjaink figyelmébe, mert megélhetésüket nemcsak a kontárok 
teszik nehézzé, hanem a rossz szüreti eredmény is bizonyta
lanná tette.

öntudatos önálló iparos csakis szakmát tanult és az adó
terhet viselő önálló iparosnál dolgoztat!

Tiltott italmérési helyiségek.
A SZÉKESFŐVÁROSI PÉNZUGYIGAZGATÖSÁG — a pénzügy- 

miniszter rendeletére — az alábbi helyiségeket nyilvánította 
tiltottá :

VII., Tósika-utca 26.
(163.556/2/1940. V. fő. pü. ig. sz. és 115.353'1940. XV. fő P M sz), 

VII., Klauzál-tér 7.
(170.815/1/1940. V. fő. pü. ig. sz. és 102.341 1940. XV. fő P M sz) 

Fenti helyekre sem új engedély kiadását, sem pedig már 
meglevő engedély áthelyezését kérni nem lehet, mert a kérel
met a pénzügyigazgalóság a m. kir. pénzügyminisztérium nevé
ben tárgyalás nélkül végérvényesen elutasítja.

<ézihajtásos szódavíztank-engedéllyel bírók figyelm ébe. ELADÓ

egy motoros önműködő szódavíztank
Iiiilíyiiii olcsón. Puliim bcs/.crelhctfl. Crdcliltidiii lehel telefonon: .110-517

MAGYAR SZABADALOM!

Nagym éretű új főzőedények b e sze rzé se  he lyeit
készíttessen t ö n k r e m e n t  l e n e k ű ,  régi edényei re
r o z s d a m e n t e s  j i ó t f o  n ő k e t .
Réz, alumínium vagy zománcozd! vasbádogedények egy
formán javíthatók, illetve íenekelhetők. Folyásmentessé
gükért 12—18 havi jótállás. Kérjen ismerletöt a készítőtől 
C sa p é  K á r o ly ,  Budapest, VI., Szív-utca 3. sz.

Ipari petróleum kiutalása végett forduljon az Ipartestülethez.
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Az új keresztény tulajdonosok hitelellátása.
VITÉZ POGÁNY MIKLÓS, a Kammer Testvérek Rt. igazga

tója, kitűnő nevet szerzett magának nemcsak tudása révén, ha
nem konszernvállalata szociális intézményeinek kiépítése körül 
is. Rendkívül nagy munkateljesítmény, tudás és szeretet kell a 
szociális problémák megoldásához. Ebből a gondolatból ki
indulva merült fel vitéz Pogány Miklós igazgatóban az a gondo
lat, hogy

az újonnan alakult iparos- és kereskedőcégeket olcsó 
h itellel kellene ellátn i, hogy m egfelelően fe l tudják 
venni a versenyt s am ellett az új cégeknek ne kelljen 

drága tőkéve l dolgozniok.
Tehát felmerült az a gondolat, hogy szövetkezetét kellene 

létesíteni az új cégek hitelellátására és pedig olyképen, hogy 
a cégek önállóságát ne csorbítsák, függetlenségüket minden kö
rülmények között fenntartsák. Ezt olyképpen lehetne megoldani, 
hogy egy szövetkezetben tömörülnének valamennyien és közös 
garanciát vállalnának a nyújtott hitelért. De ehhez természetesen 
az állam támogatása is szükséges, az úgynevezett „ausfall- 
garanciát" az államnak kellene vállalnia, mint azt már a múltban 
meg is tette — igen jó eredménnyel. Az állam akkoriban Föld- 
váry Imre, ismert belvárosi kereskedő akcióját támogatta, anél
kül, hogy veszteség érte volna. Ez ügyben szerdán a szervező
bizottság ülést tartott, amelyen elhatározták a szövetkezet meg
alapítását és felkérték vitéz Pogány Miklós igazgatót, hogy vál
lalja a szervezés nehéz munkáját.

Mint értesülünk, úgy határoztak, hogy memorandumot készí
tenek ez ügyben, amelyet személyesen kívánnak átnyújtani gróf 
Teleki Pál miniszterelnöknek. A szövetkezet szavatossági alapon 
kívánja megoldani a hitelellátást s egészen bizonyos, hogy 
amennyiben az állam megfelelő támogatósban részesíti a szövet
kezetei, a bankok nem fognak elzárkózni a hitelnyújtás elől, 
amivel sok-sok kisegzisztenciát lehet majd megsegíteni a mai 
idők szellemének megfelelően.

Elismerés illeti vitéz Pogány Miklós igazgatót, hogy nagy 
elfoglaltsága közepette erre a nehéz feladatra is vállalkozott.

(MK)

Egész éven át igénybevehető az IPOK balaton
füredi gyógyháza.

AZ IPARTESTULETEK ORSZÁGOS KÖZPONTTÁ balatonfüredi 
iparosgyógyháza egész éven át, a t é l i  i d é n y  a l a t t  is,  
rendelkezésére áll az iparosoknak és családtagjaiknak. Az ipa- 
rosgyógyháznak központi lűtése van, a napi ellátási díj 3 pengő, 
a szénsavas fürdők díja 1 pengő. Egyszeri kötelező orvosi vizs
gálat 3 pengő, a gyógyhelyi díj (kúrtaksa) napi 25 fillér. A teljes 
jeggyel Balatonfüredre utazók díjmentesen utazhatnak vissza.

A gyógyházba való beutalás iránti kérelmeket az erre rend
szeresített Űrlapokon kell kérni. Ilyen űrlapok testületünkben 
tagjaink rendelkezésére állanak. A kérelmet testületünknél kell 
benyújtani, amelyet azután testületünk véleményével ellátva az 
IPOK (Budapest, VII., Erzsébet krt 9—11. I. 3.) elnökségéhez kell 
továbbítani.

Mestervizsgára előkészítő tanfolyam.
AZ IPARTESTULETEK ORSZÁGOS KÖZPONTTÁ a legközelebbi 

mestervizsgára előkészítő tanfolyamát november 4-ón (hétfőn) 
kezdi meg. A 10 előadói és több kérdezői órából álló tanfolya
mon szakelőadók ismertetik a mestervizsgával kapcsolatos álta
lános iparjogi, társadalombiztosítási, adózási és gazdasági isme
reti kérdéseket és rendeleteket. Az előadások minden este 
6 és 8 órától az IPOK (VII., Erzsébet-körút 9—11. I. em, 3) előadói 
termében tartatnak meg. A tanfolyam részvételi díja 4 pengő. 
Telentkezni lehet az IPOK hivatalos helyiségében, az első elő
adási napon, november 4-én este '/a8 órakor.

P d l p u s z t o  s a j t  
H e l l e r  d o b o z  

e m m e n t h a l i  
D e r b y  s a j t

vend églő kben
nélkülözhetetlen

1839 1939
ICO éve

BRAUN IIKÚR-BRANDY 
MÁRIA 1ERÉZIA-BRANDY 
ST. HUBERTUS LIKŐR

KECSKEMÉTI BDRACKPÁLINKIl

T I V O L I  M U S T Á R
TOMATO KETSUP — WOCHESTERSCHIRE SAUCE
és az összes konzervkülönlegességeket g y á r t j a  : 
T I VOL I  KONZERVGYÁR, BUDAPEST, 72

"b a k  K Á R O L Y  kádármester
ELAD, VESZ, CSERÉL BOROSHORDÓKAT 

BUDAPEST, X, IHÁSZ UCCA 27. SZÁM. TELEFON: 148— 055

D R A B E K F E R E N C
OKL. GÉPÉSZMÉRNÖK GÉPGYÁRA 

BUDAPEST, Vili., BOKAY JANOS-UTCA 8—10. SZÁM 
HÜTÖGÉPOSZTALY TELEFON: 138-881

S Z Á L L Í T :
LINDE Hű t ő g é p p e l  felszerelt elektro

mos, automatikus szekrényeket, vit
rineket, fagylaltgyártó- és konzer
váló berendezéseket, önműködő 
spachtlizókat, hűtőkamrákat stb.

GECHTER ÉS KUHNE habverő, cukrász- 
és csokoládéipari gépeket.

SEBASTIAN WENZ elektromos automa
tikus cukrász- és péksütőkemencé
ket.

BEHER dagasztógépeket.
TORRO automatikus edénymosogató

gépeket stb. stb.
KERTEN D Í J M E N T E S  ÁRAJÁNLATOT!

Szakácsok elhelyező irodája: VII, Rákóczi út 38. I. emelet. Telefon: 132-588.
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D U B O V E T Z  E M I L
húskülönlegességei menzák szállítója.

.................— - :  B U D A P E S T ,  i
V., SZENT ISTVÁN KÖRÚT 17. TELEFON: 126-308

Az 50 szá za lé ko s vasúti m enetd íjkcc fvezm ény  
k ite r je sz té se .

A KERESKEDELEMÜGYI MINISZTER UR 45.486/XIII. 1940. számú 
rendeletével engedélyezte, hogy azok az ipari munkavállalók, 
akik a fizetéses szabadságuk tartama aiatt 50%-os menetked
vezmény igénybevételére jogosultak voltak és a kedvezményt a 
szabadságukra utazáskor igénybe vették, de katonai szolgálatra 
történt bevonulásuk vagy visszarendelésük következteben sza- 
badságuKat meg kellett szakítaniok s ebből kifolyólag a vissza
utazás a szabadságra utazástól számított hat napon belül történt 
— amennyiben fizetéses szabadságuk folytatása alkalmából a 
fenti kedvezményt újból igénybe kívánják venni, azt folyó évi 
december hó 15-éig terjedő időn belül újból igénybevehetik.

Azt a körülményt, hogy az igényjogosult alkalmazottak első
ízben a kedvezményt csak a szabadságra utazásnál vették 
igénybe s fizetéses szabadságuk katonai szolgálatra történt be
vonulás vagy visszarendelés következtében hat napnál rövidebb 
ideig tartott, a munkaadónak kell igazolni s a kedvezményes 
utalványt csak azok részére szabad kiszolgáltatni, akik ilyen iga
zolással rendelkeznek.

Mi ú jság  a bo rp iacon?
A SZÜRET ÁLTALÁNOSSÁGBAN befejeződött. Értesüléseink 

szerint mennyiségileg rossz eredménnyel. Ami a minőséget illeti, 
bizony jobb is lehetett volna, de hát ha minőségi bor nincs is, 
jó a kommersz bor is!

Évek hosszú során volt alkalmunk dúskálni a finom borok
ban, most biz az időjárás megsavanyította borunkat.

Erről meggyőződhetünk, ha a mustok cukorfokát vizsgál
juk, 14—19 fokig terjed. Mindegy, hogy hegyvidéki vagy al
földi-e a must. Ami pedig a mustárakat illeti, egy jól bevélt né
met közmondás azt tartja: minél savanyúbb, annál drágább. Must 
árak 70—100 fillérig, sőt azon felül is terjednek hegyvidékeken. 
A kereslet elég élénk, valószínűleg azért, hogy a meglevő óbor
készleteket megtoldják velük.

A kevés cukortartalmú mustok hamar kierjednek és gyor
sabban tisztulnak, mint a magas eukorfokú mustok.

Tájékozásul közöljük, hogy az idén szüretelt mustokból mi
lyen szeszfokú borok várhatók:

Klosterneuburgi 13 cukorfokosból 7,5 alkoholtérfogat 
Kloslemeuburgi 14 cukorfokosból 8.3 alkoholtérfogat 
Klosterneuburgi 15 cukorfokosból 9.1 alkoholtérfogat 
Klosterneuburgi 16 cukorfokosból 9.8 alkohöltérfogat 
Klosterneuburgi 17 cukorfokosból 10.5 alkoholtérfogat 
Klosterneuburgi 18 cukorfokosból 11.3 alkoholtérfogat 
Klosterneuburgi 19 cukorfokosból 12.1 alkoholtérfogat. 
P á l in k a p ia c .  Miután a múlt évi készletek fogyófélben

vannak, a pálinkaárak is megszilárdulnak.
Törkölypálinka (szeszfőzdéi árak) . . . .  P 5.60
Szi'vapálinka ........................................................ P 5.80
Eperpá inka ............................................................. P 7.50
Ba-ackpálinka ........................................................ P 7.50—8.—
Alacsonyfokú borpárlat....................................  P 11.—
Az árak szeszfőzdében átvéve 4% forgalmi különadó fei- 

émításéval történik.

VENDÉGLŐSÖK FIGYELMÉBE! Nikkelezés és krómozás az 54 
év óta fennálló K E M E N E S  G É Z A  cégnél eszközölhető. 
Budapest, V ili, Bókay János ucca 22. szám. Te le fon: 144 846

A hosszú , hű ség es ip ari szo lg á la t jutalm a.
A KERESKEDELEMÜGYI MINISZTER UR Lauchsz Antol pince

mestert miniszteri elismerő oklevélben és állami pénzjutalom
ban részesítette azért, mert ugyanazon helyen levő vendéglő
ben 37 év óta megszakítás nélkül dolgozik.

La u c h sz  A n ta l a IV., Vámház-körút 16. szám alatt levő 
vendéglőben 16 évet Szikszay Ferenc, 16 évet Biró Dénes és 
5 évet vitéz Miklós József vendéglős szolgálatában töltött el. 
A kitüntetettnek a miniszteri elismerő oklevelet és a 100 pengő 
állami pénzjutalmat a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamarában 
október 19-én ünnepélyes külsőségek között adták át.

Igen örülünk a jól megérdemelt kitüntetésnek és szeret
nénk, hogy minél több ilyen érdemes munkás megkapná ezt az 
elismerést és jutalmat!

Női szá llo d ás ip ari szak isko la  N ém eto rszágban .
HEIDELBERGBEN SZEPTEMBER KÖZEPÉN MEGNYÍLT az első női 

szállodás szakiskola, a Neckac-menti híres egyetemi városka 
régi kedves szállodáját, a Schlösshotelt állították — korszerűen 
átalakítva — ennek a célnak szolgálatába.

A szakoktatás az új iskolában elsősorban gyakorlati jellegű. 
A szálló tovább üzemben maradt, csak éppen a portástól, házi
szolgától és boyoktól kezdve az éttermi és szobapincérekig, a 
konyhától az irodáig az üzem minden egyes posztján női munka
erők állanak, az iskola fiatal növendékei. Az egyéves tanfolyam 
alatt a tanulókat az üzem minden részében fölváltva foglalkoztat
ják, úgyhogy az iskola élén álló szakemberek vezetése alatt 
minden ismeretet alkalmuk van elsajátítani, amire egy korsze
rűen képzett vendéglátóiparosnak szüksége van.

Az elméleti oktatás a szállodának tanterem céljára fenn
tartott 6 szobájában folyik és minden — a szállodai életben 
szükséges — ismeretre kiterjed. A legfontosabb tantárgyak a 
szakécsművészet, borászat, valamint a szállodai és éttermi szol
gálat elméleti részei mellett az idegen nyelvek (angol, francia, 
olasz), az irodai ismeretek (könyvvitel, kereskedelmi számtan,

S z t .  L U K A C S  g y ó g y fü rd ő  é s  g y ó g y s z á l ló  B u d a p e s t
Téli-nyári rheuma-gyógyhely Nyitott term észetes Iszaptó. Fürdés télen-nyáron szabadban. 
Gyógyfürdővel egybekötött gyógyszálló . Társas rheuma osztály. Díjm entes prospektus.

lépjünk be a Vendéglősök Szikvízqyára Szövetkezeiébe, a Ven-Ko-Ká ba! ('IX, Viola ucca 16.' Tel.: 142-503
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levelezés), továbbá élelmiszer-anyagismeret, nemzetgazdaság- 
és Idegenforgalom.

Az új iskolát a birodalmi szállodás- és vendéglősipari gaz
dasági csoport létesítette. Alapítását nemcsak a háborús helyzet 
teszi megokolná, hanem a szakképzett vendéglétóipari személy
zetben, a megfelelő szakmai utánpótlásban már évek óta tapasz
talható hiány is, mely a német munkapiac sajátos helyzetében a 
képzett női munkaerők fokozatos beállításét — mint számos 
más iparágban — szükségessé teszi.

A szá llo d a i á rak  e m e lé se  Svá jcb an .
A SVÁJCI VENDÉGLÁTÓIPAR vezetőit a háborús viszonyok 

közt állandóan foglalkoztató árkérdés most fordulópontra jutott. 
A szállodás szövetség Baselben tartott közgyűlése egyhangúlag 
elfogadta a szállodai szoba- és penzióárak 10%-os emelésére 
vonatkozó elöljárósági javaslatot.

A szállodai árak emelését a különféle nyersanyagok — fő
ként az élelmicikek és a fűtőanyagok — árainak állandó nagy
arányú emelkedése teljesen megokolná teszi. A svájci vendég
látóipar, az immár több mint egy éve megindult drágulási folya
mat ellenére, dicséretreméltó áldozatkészséggel próbálta tartani 
a régi áiakat; csökkeni forgalma mellett is elsősorban a közön
ség érdekeit tartotta szem előtt. A mostani kényszerszülte intéz
kedés jogosultságát mind az illetékes hatóságok, mind a közön
ség széles rétegei be Is látják és elismeréssel adóznak a szállo
dásiparnak, amely ezzel a szerény mértékű és a drágulás fokozódó 
iramét egyáltalában nem követő áremeléssel ismét csak mérsék
letének és belátásának adta tanujelét.

Id e g e n  k ife je zé s e k  e lh ag yása  az o lasz vendég látó- 
iparban .

Az „OLASZOSITÁSI" MOZGALOM teljes sikerrel járt. A szál
lodai és vendéglői szaknyelv, amelyben azelőtt valósággal hem
zsegtek az angol és francia eredetű műszavak és szakkifejezé
sek, ma mér teljesen nemzeti jellegűvé vélt.

Nemcsak a „Londonéhoz, „Páris"-hoz stb. címzett vendég
létóipari cégérek változtak át egy csapásra tősgyökeres hazai 
jellegűvé, hanem maga a „hotel" megjelölés is teljesen eltűnt 
o szállók homlokzatáról és a szaknyelvből. Az étlapokon nem 
szerepel többé sem a „hors d'oeuvre" megjelölés, sem a francia- 
nyelvű ételek hosszú sora, „waggon lits" helyett „carozza con 
letti"-t, vagyis hálókocsit írnak és mondanak mindenütt. Az erre

„ t£ é A e .fe  tnég . p o Á á \

M E C S E K I T ! “

K Á L Y H Á K
MGIDINGER 
H E L I O S 
D U P L E X

L É G F Ű T É S E K
ÍR* A rn G  IMI IK< A Ifi S  T/Á\ R S  /A\
BUDAPEST, V ., M ÁRIA VALÉRIA-U. 10. TEL.: 182-041

A LA P ÍTVA : 1886

vonatkozó rendeletét minden üzem sietett végrehajtani és a 
máról holnapra előállott változást nem is a rendelkezés kény
szere, hanem az olasz lélekben lobogó nemzeti szellem hozta 
létre.

„S z ín e s  szo rzó táb la "
CÍMEN SÓSKÚTI GYULA egy igen hasznos és jól használható 

szorzótáblát szerkesztett és adott ki. Ára 1.50 P, kapható a szer
zőnél (Vili., Ullői-út 64. II. 17). Minthogy e szorzótábla gyors, 
pontos és megbízható, mindenki munkáját megkönnyíti, ajánljuk 
t. tagjaink figyelmébe.

Akik az Otthonról m eg em lékeztek .
HORVÁTH ISTVÁN vendéglős (Nádor-utca 20) kartársunk 

Otthonunk fenntartási alapjára 10 pengőt adományozott.
KESZEY VINCE kartársunk az otthon ápoltjai részére 6 drb 

hízott libát, 2 demizson bort, 5 kg cukrot, 5 kg rizst, 1 doboz 
teát, ’/a kg kávét, 1 doboz csokoládét és 100 drb szivart küldött. 

Hálás köszönet az adományokért.
H e lyesb íté s .

19-IK LAPSZÁMUNKBAN a péceli kiránduláson történt ado
mányozók felsorolásánál a Dietzl-céget tévesen említettük meg. 
Helyesen a D i e t z M . budafoki bornagykereskedő cég ado
mányozott 50.— pengőt az Otthon részére.

KOSSUCH JÁNOS
BUDAPEST, IX ., VAMHÁZ-K.ÜKCT 5. SZÁM. TELEFON: .187 141 
A la p ítva : 183 0. — Cen tennári um: 1 936. — Üveg-, por- 
cellttn- és tűzálló-edények, mindennemű vendéglői és szállodái edény.

E l s z á m o l á s r a  á t v e n n é k
jo g fo lytonos ven dég lő t

Ajánlatok az Ipartestülethez küldendők.

Low ack Ferenc festő- és m ázolóm ester

HRUBY M ÁRIA
70 éves cég, szállodai, vendéglői szem élyzet elhelyező-

szám. Telefon: 187 719.

Budapest, V ili, Baross ucca 8. szám. — Telefonszám : 140—752 

Egy jókarban levő

szélfogó a jtó  és egy kism éretű szűrőgép
eladó. özv. Ammer Jánosné, XI., Kelenföldi-út 52. sz. I. em. 2.

CA LPERO N I ÉS TÁ R SA  lá tsze ré s ze k
Alapítva: 1819. — Szemüvegek, 
jelző házikók stb. Fényképésze

Budapest. Viiriismnrty tér 1. 
(IInas-palota). Tel.: 181148.
Hőmérők, barométerek, idő. 

terelések nagy választékban.

LÁSZLÓ SÁNDOR
P A P L A N - , M A T R A C - ÉS A G Y N E M O G Y A R  
Budapest, V ili, Vas u. 14. — Alaplttatott: 1898.

M E S T E R V IZ S G Á I .  Á T H O Z  
SZÜ KSÉG ES SZA KKÖ N YV EK  

ipartestü letünk irodá jáb an  k a p h a tó k

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: SOMOGYI OTTÓ 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST. IX. I.ÖNYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: 581-152.
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A POPPER BORPINCÉSZET RT. folyó hó 14-én megtartott 
rendkívüli közgyűlésé — tekintettel arra, hogy a vállalat sajat 
tulajdonában levő teiepe cs híres sziklapincei Kőbányán vannak 
— a tarsasag céget KŐBÁNYÁI BukHN CEaZET REoZVENYTAR-
SAbAG-ra vanoztaua. A közgyűlés egyóen Görgey István dr. 
ny. min. tanácsos urat, a Magyar Borkiviteli Egyesuies és a Ma
gyar Borkereskedők Országos Egyesületének elnökei az igaz
gatóság tágjául, a közgyűlést követő igozgotósogi ülés pedig 
ot a társaság emOkéui es kadnay beia a r . ny. mm. tanácsos urat 
a tarsasag aieinokeul választotta meg. — Görgey István dr. 
egyénisége és nagy szaktudása biztosítéka annak, hogy a vai- 
laiat tovaobra is tartani, sőt tejleszteni lógja a bornagykeres- 
ttedelemben hosszú évtizedek munkajóval megszerzett és ki
érdemelt pozícióját,

A Magyar Apróvadértékesitő  Kft. egy modern csigafarmot 
létesített, úgyhogy módjában áll a vendéglősöket az egész tél 
folyamán beiokositott éticsigával ellátni.

A csigának népszerűsítése érdekében rendkívül olcsó ára
kat állapítottunk meg és pedig kg-ként (cca 60—70 drb) 3.30 P, 
szolgálhatnak speciális csigákkal is kg-ként (cca 25—30 drb) 
P 4.20 árban.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Unicumja 
gyanánt ne m érjetek ki más italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta üvegből, mert az Unicum szó a Zwack likőrgyár kizárólagos 
védjegyzett tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot k é r: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unicum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.

N évváltoztatás.
PATZ ANTAL vendéglős, elöljáróságunk tagja — és Antal 

nevű fia nevüket belügyminiszteri engedéllyel PUSZTASZERI-re 
magyarosították.
H e lyvá ltozás.

THURINGER DÖZSEF, aki már több mint húsz esztendeje 
működik, a komáromi I. oszt. éttermekben hét év óta tölti be 
a főpineóri állást.

SIMON DÁNOS foglalta el a szatmárnémeti Pannónia nagy- 
szálloda éttermeinek főplncéri állását.
Ü zleti h írek .

PÁKAY DOZSEF, aki hosszú éveken át működött, mint fő
pincér, átvette a győri nagyhírű Borostyán-féle éttermeket. 
A mai kor igényeinek megfelelően teljesen újjá alakította és az 
amúgy is pdtiriós hírű vendéglőt kitűnő konyhája és fajtiszta saját 
szüretelésű borai ismételten közkedveltté tették a győri közön
ség előtt. A megnyitás nagy ünnepélyességgel ment végbe.

HORVÁTH DÁNOS kartársunk, aki 26 óv óta tulajdonosa a 
szatmárnémeti Pannónia nagyszállódénak és aki a román meg
szállás alatt magyar volta és érzései miatt sokat szenvedett 
a hatóságoktól — fáradságot és költséget nem kímélve, szál
lodáját fővárosi nívóra emelte. Ahol csak alkalma nyílott, ki
fejezésre juttatta magyar érzéseit, úgy, hogy a magyar vendég- 
iősipar mindenkor büszkén tekinthet rá.

BALOGH DÖZSEF kartársunk, a szatmárnémeti Úri-kaszinó 
tulajdonosa, annak örömére, hogy Szatmár ismét magyar fenn
hatóság alá került, üzletét újra átalakította, megnagyobbította, 
teljesen új berendezéssel látta el és ismét ünnepélyes keretek 
között nyitotta meg.
Á llást ke resn ek .

SZÁLLODAIGAZGATÓ, kávéházi és vendéglői üzletvezető, 
akár vidékre is elhelyezkedést keres. Címe az ipartestületben.

KÜLFÖLDET DÁRT őskeresztény, több nyelvet beszélő szál
lodai és éttermi szakember vezető állási vállal. Címe megtud
ható az ipartestületben.

SZÁLLODAI alkalmazást keres német, olasz és francia nyel
veket beszélő szakember. Címe az ipartestületben megtudható.

FELÍRÓNÖK és GAZDASSZONYOK címei megtudhatók az
ipartestülelben. ___________________________________________________

N a g y v á r a d  k ö z p o n t j á b a n  2 4  s z o b á s
modern szálloda, vendéglő és kávéház

kü'ön klubhelyiséggel, keresztény, tőkeerős szak- 
b é r b e d ó .  Komi:

további részletes felvilágosítást ad: Farkas Mór 
igazgató, Nagyvárad, Gróf Bethlen István-utca 1 3.

Vili., VÁDDÁ HUNYAD-UTCA 43.

B U R 1 S  T használjunk !
le v e se k b e , tö lte lé ke kb e ,

|  fő ze lé k  gyanánt, le csó b a ,
$ kö re tekn ek , p arad icso m osán ,

finom  tésztának stb . c é lra .
R e c e p t e k e t  k í v á n a ra i n g y e n  k ü l d ü n k .
Konyhákhoz megbízottunkat smertetés, esetleg p r ó b a -
t o z e s  miatt k ö t e l e z e t t s é g  né l kü l  k i kü l d j ük .
G Y Á R T J A :  I S T V Á N M A L O M ,  D E B R E C E N

K é p v s e I e t :
MOLNÁR ÉS KOZMA, Budapest, Ráday-utca 3. T e l.: 384-318
„ B U R I S "  búzagyöngy íz le te s , táp lá ló , o lcsó i

T A P É T A  külön legességek dús válasz- IH M II rnC  
^  tékban, m ű v é s z i  k ivitelben ímiHl tUL

V, Zrinyl ucca 12. Te l.: 115-687. —  Tapétázás, festés és mázolás

S Z E N T
I S T V Á N
C S A L Á D I  S Ö R
T*/2 literes

Kőbányai 
Polgári Serfőzde

gyártm ánya

-EFON: 143-679.MERK/V: : 'L-NYOMDA, BUDAPEST, FEL. VEZ.: HORVÁTH FERENC


